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ASCARI is a bookshelf with a refined and dynamic design. Its name pays tribute to the 
great Italian motor racing tradition, in particular to the racing legend Alberto Ascari, 
whose precise and fluid driving style inspired the rhythmic sequence of arches that 
define the structure. This interplay of shapes creates a harmonious visual effect, evoking 
the movement and sinuosity of a racetrack’s curves. ASCARI is a perfect fusion of aesthetics 
and functionality. Its configuration allows for the display of books and objects, enabling the 
creation of balanced and harmonious visual compositions.

ASCARI è una libreria dal design raffinato e dinamico. Il suo nome rende omaggio alla 
grande tradizione automobilistica italiana, in particolare, al leggendario pilota Alberto 
Ascari, il cui stile di guida preciso e fluido ha ispirato la sequenza ritmica di archi e che 
caratterizzano la struttura. Questo alternarsi di forme crea un effetto visivo armonioso, 
evocando il movimento e la sinuosità delle curve di un circuito. ASCARI è un perfetto 
connubio tra estetica e funzionalità. La sua configurazione permette di esporre libri e og­
getti per creare composizioni visive equilibrate e armoniose. 

ASCARI – это книжный стеллаж с изысканным и динамичным дизайном. Его название 
отдает дань уважения итальянским автомобильным традициям, в частности, 
легендарному гонщику Альберто Аскари, чей точный и плавный стиль вождения 
вдохновил ритмичную последовательность арок, которые и характеризуют 
структуру стеллажа. Чередование форм создает гармоничный визуальный эффект, 
напоминающий движение и извилистость трассы. ASCARI – это идеальное сочетание 
эстетики и функциональности. Его конфигурация позволяет выставлять книги и 
предметы для создания сбалансированных и гармоничных визуальных композиций.

Filippo Mambretti

ASCARI | Shelving system
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This desk tells a story of style and artisanal craftsmanship in every detail. The rounded 
shapes of the drawer unit and the cylindrical leg are entirely crafted from solid ash 
wood, enhancing a warm, soft-to-the-touch feel. Every element—from the top to the 
legs, to the single or double drawer units—can be customized, making each piece truly 
unique and inimitable. Sculptural and distinctive, this desk embodies the perfect balance 
between form and function—an element that elevates the space it inhabits, offering a rare 
experience of visual beauty and tactile pleasure.
The desk combines lightness and strength, blending seamlessly into any living space. 
With its refined silhouette and thoughtful detailing, BAOBAB captures a contemporary 
aesthetic while providing a highly functional workspace.

Questa scrivania racconta in ogni dettaglio storie di stile e maestria artigianale. Le 
sagome arrotondate della cassettiera e la gamba cilindrica sono interamente realizzate 
in massello di frassino, esaltando una sensazione avvolgente e morbida al tatto. La 
possibilità di personalizzare ogni elemento - dal top, alla gamba, alla cassettiera singola 
o doppia, rende ogni pezzo unico e inimitabile. Singolare e scultoreo, questa scrivania 
è l’incarnazione di un equilibrio perfetto tra forma e funzione, un elemento che eleva lo 
spazio in cui si inserisce regalando un’esperienza visiva e tattile irripetibile.
La scrivania unisce leggerezza e forza, integrandosi perfettamente in qualsiasi spazio 
abitativo. Con la sua silhouette raffinata e un’attenzione meticolosa ai dettagli, BAOBAB 
incarna un’estetica contemporanea offrendo al contempo uno spazio di lavoro altamente 
funzionale.

Этот письменный стол в каждой детали рассказывает историю стиля и мастерства. 
Округлый силуэт тумбы с ящиками и цилиндрическая ножка, выполненные из 
массива ясеня, приятно ощущаются на ощупь. Возможность индивидуальной 
настройки каждого элемента – от столешницы до ножки и тумбы (одной или двух) 
– делает каждый экземпляр исключительным и неповторимым. Уникальный и 
скульптурный, этот письменный стол олицетворяет идеальный баланс между формой и 
функцией. Он облагораживает пространство, в которое вписывается, даря уникальный 
визуальный и тактильный опыт. Стол сочетает лёгкость и прочность, органично 
интегрируясь в любое жилое пространство. Благодаря своему изысканному силуэту 
и тщательному вниманию к деталям, стол BAOBAB воплощает современную эстетику, 
предлагая высокофункциональное рабочее пространство.

Studio Galimberti

BAOBAB | Desk
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Dining Arm chair with a classic enveloping shape and a comfortable seat on which the 
sophisticated workmanship of the padding and upholstery stands out, on which the regular 
and decorative stitching that follows the curved shape of the structure with precision and 
accuracy stands out.

Poltroncina dalla classica forma avvolgente e dalla confortevole seduta sulla quale si 
evidenzia la sofisticata lavorazione di imbottitura e rivestimento, su cui risaltano le regolari 
e decorative cuciture che seguono con precisione e accuratezza l’andamento curvilineo 
della struttura.

Стул с подлокотниками классической обволакивающей формы и с удобным 
сиденьем выделяется сложностью обработки наполнения и обивки с характерной 
параллельной декоративной прострочкой, с точностью и аккуратностью повторяющей 
плавную форму структуры. 

Studio Galimberti

AURA | Swivel
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ECCENTRICO is a table with an essential yet sophisticated design. Its clean, contemporary 
aesthetic is elevated by a distinctive detail: the sculptural shape of its legs, which brings 
uniqueness and character to the entire piece. The unusual geometry of the legs creates 
an intriguing interplay of light and shadow, enhancing the material depth and three-
dimensional presence of the object. The junction between the tabletop and its supporting 
elements is carefully designed to ensure a smooth, elegant transition between surfaces, 
avoiding sharp edges and preserving a fluid, continuous design.

ECCENTRICO è un tavolo dal design essenziale e sofisticato. La sua estetica pulita e 
contemporanea è impreziosita da un dettaglio distintivo: la forma delle gambe, elemento 
scultoreo che conferisce unicità e carattere all’intero progetto. La  geometria insolita delle 
gambe crea un interessante gioco di luci e ombre, amplificando la percezione materica e 
tridimensionale dell’oggetto. L’incontro tra il piano e gli elementi di sostegno è studiato per 
garantire un’elegante transizione tra le superfici, evitando spigoli netti e mantenendo un 
design fluido e sinuoso. 

ECCENTRICO - это стол с простым и изысканным дизайном. Его чистая и современная 
эстетика украшена отличительной деталью: формой ножек, скульптурным 
элементом, который придает уникальность и характер всему проекту. Необычная 
геометрия ножек создает интересную игру света и тени, усиливая материальное 
и трехмерное восприятие объекта. Соединение между плоскостью и опорными 
элементами обозначает элегантный переход между поверхностями, избегая острых 
краев и сохраняя плавный и извилистый дизайн.

Filippo Mambretti

ECCENTRICO | Table
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Studio Galimberti

ROZA SLIM | Chair A superb addition to a modern or classic home, this chair is versatile and elegant and 
it will best express itself both around an important dining table, in a study or in the 
entrance area. Its wooden structure with rigorous and fluid shapes, highlights its exquisite 
craftsmanship.

Una superba aggiunta ad una casa moderna o classica, questa sedia è versatile ed 
elegante e si esprimerà al meglio sia attorno ad un tavolo da pranzo importante, che in 
uno studio o nella zona d’ingresso. La sua struttura in legno dalle forme rigorose e fluide, 
ne evidenzia la squisita maestria artigianale.

Превосходное дополнение к современному или классическому интерьеру, этот 
универсальный и изысканный стул будет прекрасно смотреться как вокруг 
элегантного обеденного стола, так и в кабинете или во входной зоне. Строгие и 
вместе с тем плавные формы его деревянной структуры подчеркивают уникальность 
мастерства ручной работы.
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Studio Galimberti

ROZA | Chair A superb addition to a modern or classic home, this chair is versatile and elegant and 
it will best express itself both around an important dining table, in a study or in the 
entrance area. Its wooden structure with rigorous and fluid shapes, highlights its exquisite 
craftsmanship.

Una superba aggiunta ad una casa moderna o classica, questa sedia è versatile ed 
elegante e si esprimerà al meglio sia attorno ad un tavolo da pranzo importante, che in 
uno studio o nella zona d’ingresso. La sua struttura in legno dalle forme rigorose e fluide, 
ne evidenzia la squisita maestria artigianale.

Превосходное дополнение к современному или классическому интерьеру, этот 
универсальный и изысканный стул будет прекрасно смотреться как вокруг 
элегантного обеденного стола, так и в кабинете или во входной зоне. Строгие и 
вместе с тем плавные формы его деревянной структуры подчеркивают уникальность 
мастерства ручной работы.
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A perfect balance between craftsmanship and design, its almost monolithic structure 
is lightened by slender legs. Available in three refined finishes, it offers maximum 
customization. With excellent storage capacity, it features three doors with internal 
shelving and three side drawers. Elegant, geometric, and clean-lined, it is a modern 
reinterpretation of classic furniture. TAISHA is built around a solid ash wood frame and 
base, while the doors can be clad in a variety of materials.
This creates a striking visual impact, enhanced by the contrast between materials. The 
use of premium finishes and the subtle interplay of textures bring timeless elegance and 
sophistication to any living space.

Perfetto compromesso tra artigianato e design;  la sua architettura, quasi monolitica, è 
alleggerita dalle esili gambe. Declinabile in tre pregiate finiture, garantisce la massima 
personalizzazione. Ha un’elevata capacità contenitiva: oltre alle tre ante allestite 
con ripiano interno, è dotata di 3 cassetti laterali. Elegante, geometrico, lineare è la 
reinterpretazione di mobili classici. TAISHA si costruisce intorno a una struttura e una base 
in massello di frassino, mentre le ante possono essere rivestite in diversi materiali.
Questo conferisce un forte impatto visivo, accentuato dal dualismo di materiali. L’utilizzo di 
materiali pregiati e il delicato gioco di contrasti, sono un dono di raffinatezza ed eleganza 
senza tempo per qualsiasi ambiente della casa.

Идеальный компромисс между ремесленным искусством и дизайном: его 
архитектура, почти монолитная, облегчена тонкими ножками. В трёх изысканных 
отделках он предлагает максимальную индивидуальность. Комод отличается 
большой вместительностью: помимо трёх дверец с внутренней полкой, сбоку 
расположены три ящика.
Элегантный, геометрический, линейный – это переосмысленный подход к классической 
мебели. Taisha изготовлен из массива ясеня, а створки могут быть покрыты 
различными материалами. Такое сочетание создаёт сильное визуальное воздействие, 
подчеркнутое дуализмом материалов. Использование дорогих компонентов и тонкая 
игра контрастов – это подарок изысканности и вечной элегантности для любого 
интерьера.

Ilenia Viscardi

TAISHA | Sideboard
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With its solid wood frame and softly contoured upholstered headboard, the HASHI bed 
embodies a dialogue between solidity and lightness. The design is inspired by Japanese 
aesthetics, reinterpreted with a contemporary twist: minimal yet expressive, grounded yet 
airy. The HASHI bed inhabits the space with natural grace and character, inviting rest and 
reflection, while conveying a timeless sense of harmony.

Con la sua struttura in legno massello e la testata imbottita dalle linee morbide, il letto 
HASHI incarna un dialogo tra solidità e leggerezza.
Il design si ispira all’estetica giapponese, reinterpretata in chiave contemporanea: minimale 
ma espressivo, radicato ma leggero. Il letto HASHI abita lo spazio con naturalezza e carattere, 
invitando al riposo, alla riflessione, e trasmettendo un’armonia senza tempo.

Кровать Hashi с каркасом из массива дерева и тканевым изголовьем с мягкими 
линиями воплощает в себе диалог между прочностью и легкостью.
Дизайн вдохновлен японской эстетикой, переосмысленной в современном ключе: 
минималистичный, но выразительный, заземленный, но легкий.
Кровать Hashi наполняет пространство естественностью и характером, приглашая к 
отдыху, размышлениям и передавая вечную гармонию.

Amaranto Interior

HASHI | Bed
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ECCENTRICO is a nightstand with a refined and multifunctional design. Echoing the 
collection’s iconic element—the sculptural leg with a semicylindrical cross-section—
ECCENTRICO stands out for its versatility and its ability to adapt to a variety of living 
spaces. Thanks to its unique configuration and precisely calculated height, ECCENTRICO 
can be used in three different ways: as a bedside table, a side table next to a sofa, or, when 
needed, as a serving tray. Its asymmetric design and the perfect balance between full and 
open forms give ECCENTRICO a sculptural aesthetic that enhances the space with subtlety 
and elegance.

ECCENTRICO è un comodino dal design raffinato e multifunzionale. Riprendendo 
l’elemento iconico della collezione, la gamba scultorea a sezione semicilindrica, 
ECCENTRICO si distingue per la sua versatilità e la capacità di adattarsi a diversi contesti 
abitativi. Grazie alla sua configurazione unica e alla sua altezza studiata con precisione, 
ECCENTRICO può essere utilizzato in tre modalità differenti: come comodino accanto al 
letto, come tavolino da lato divano o, all’occorrenza, come vassoio d’appoggio. Il design 
asimmetrico e il perfetto bilanciamento tra pieni e vuoti donano a ECCENTRICO un’estetica 
scultorea che arricchisce lo spazio con discrezione ed eleganza.

ECCENTRICO – это изысканная и многофункциональная прикроватная тумбочка. 
Основываясь на культовом элементе коллекции, скульптурной ножке с 
полуцилиндрическим сечением, ECCENTRICO отличается своей универсальностью 
и способностью адаптироваться к различным интерьерным контекстам. Благодаря 
своей уникальной конфигурации и точно продуманной высоте, ECCENTRICO может 
использоваться в трех различных вариантах: в качестве прикроватной тумбочки 
рядом с кроватью, в качестве приставного столика со стороны дивана или, при 
необходимости, в качестве подноса. Асимметричный дизайн и идеальный баланс 
между заполненностью и пустотой придают ECCENTRICO скульптурную эстетику, 
которая незаметно и элегантно (украшает) пространство.

Filippo Mambretti

ECCENTRICO | Side table
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This desk tells a story of style and artisanal craftsmanship in every detail. The rounded 
shapes of the drawer unit and the cylindrical leg are entirely crafted from solid ash 
wood, enhancing a warm, soft-to-the-touch feel. Every element—from the top to the 
legs, to the single or double drawer units—can be customized, making each piece truly 
unique and inimitable. Sculptural and distinctive, this desk embodies the perfect balance 
between form and function—an element that elevates the space it inhabits, offering a rare 
experience of visual beauty and tactile pleasure.
The desk combines lightness and strength, blending seamlessly into any living space. 
With its refined silhouette and thoughtful detailing, BAOBAB captures a contemporary 
aesthetic while providing a highly functional workspace.

Questa scrittoio racconta in ogni dettaglio storie di stile e maestria artigianale. Le 
sagome arrotondate della cassettiera e la gamba cilindrica sono interamente realizzate 
in massello di frassino, esaltando una sensazione avvolgente e morbida al tatto. La 
possibilità di personalizzare ogni elemento - dal top, alla gamba, alla cassettiera, rende 
ogni pezzo unico e inimitabile. Singolare e scultoreo, questo scrittoio è l’incarnazione di un 
equilibrio perfetto tra forma e funzione, un elemento che eleva lo spazio in cui si inserisce 
regalando un’esperienza visiva e tattile irripetibile.
Lo scrittoio unisce leggerezza e forza, integrandosi perfettamente in qualsiasi spazio 
abitativo. Con la sua silhouette raffinata e un’attenzione meticolosa ai dettagli, BAOBAB 
incarna un’estetica contemporanea offrendo al contempo uno spazio di lavoro altamente 
funzionale.

Этот письменный стол в каждой детали рассказывает историю стиля и мастерства. 
Округлый силуэт тумбы с ящиками и цилиндрическая ножка, выполненные из 
массива ясеня, приятно ощущаются на ощупь. Возможность индивидуальной 
настройки каждого элемента – от столешницы до ножки и тумбы – делает каждый 
экземпляр исключительным и неповторимым. Уникальный и скульптурный, этот 
письменный стол олицетворяет идеальный баланс между формой и функцией. Он 
облагораживает пространство, в которое вписывается, даря уникальный визуальный 
и тактильный опыт. Стол сочетает лёгкость и прочность, органично интегрируясь в 
любое жилое пространство. Благодаря своему изысканному силуэту и тщательному 
вниманию к деталям, стол BAOBAB воплощает современную эстетику, предлагая 
высокофункциональное рабочее пространство.

Studio Galimberti

BAOBAB | Writing table
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The TONIO sofa is an exploration of contrasts: the classic lines of the past meet 
contemporary taste. The key to this sofa’s timeless aesthetic lies in the balance between 
its soft padded seats and the refinement of its contemporary structure, creating a unique 
and harmonious design that fits perfectly into various types of interiors. Confirmation of 
TONIO’s personality is the elegant piping that defines the shapes.

Il divano TONIO è un’esplorazione di contrasti: le linee classiche del passato si 
intersecano con il gusto contemporaneo. La chiave dell’estetica senza tempo di questo 
divano si traduce nell’equilibrio delle morbide sedute imbottite e nella raffinatezza della 
sua moderna struttura, creando un design unico e armonioso, che si adatta perfettamente 
a diverse tipologie di ambienti. A sancire la personalità di TONIO, un elegante piping che 
definisce le forme.

Диван TONIO – это изыскание контрастов: классические линии прошлого 
гармонично переплетаются с современным стилем. Ключ к вечной эстетике этого 
дивана заключается в балансе мягких сидений и утончённой структуры, создавая 
уникальный и гармоничный дизайн. Такая стилистика дивана идеально подходит 
для различных интерьеров. Характер дивана TONIO подчеркивается элегантным 
кантиком, который очерчивает его формы.

Studio Galimberti

TONIO | Modular Sofa
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Studio Galimberti

ROZA LOUNGE SLIM | Armchair The shape of this armchair is defined by a rhythmic flow of lines, soft and continuous in 
form. The legs are slender and splayed for added stability. The front legs curve upward 
to form the armrests, seamlessly extending into the backrest’s contour. The rear legs 
rise to meet the backrest from behind, enhanced by a refined leather upholstery. The seat, 
also upholstered in leather and finished with tailored stitching, fits between the flowing 
lines, uniting them elegantly. The solid wood structure shows all the beauty and variety of 
wood; the leather seat, thanks to spacers, seems suspended in the air, giving the product 
an incomparable lightness and elegance. 

La forma di questa poltroncina è riportata a un sistema di ritmi di linee, con un segno 
morbido e continuo. Le gambe sono sottili e divaricate, per acquistare stabilità. Quelle 
anteriori si piegano a formare i braccioli e proseguono nella curva dello schienale. Le 
posteriori raggiungono lo schienale da dietro, impreziosito dal rivestimento in pelle. Il sedile, 
anch’esso rivestito in pelle, una cucitura sartoriale, si inserisce tra le linee e le raccorda. La 
struttura in legno massello mostra tutta la bellezza e varietà del legno; la seduta in pelle, 
grazie a dei distanziatori, sembra sospesa nell’aria, donando al prodotto una leggerezza ed 
un’eleganza incomparabile.

Форма этого кресла представляет собой гармоничную систему ритмов мягких и 
непрерывных линий. Тонкие ножки, расположенные на значительном расстоянии 
друг от друга, создают ощущение стабильности. Передние ножки плавно 
продолжаются в виде изгибов, образуя подлокотники, и переходят в изгиб спинки. 
Сиденье, обтянутое кожей и сшитое по индивидуальному заказу, гармонично 
располагается между изящными линиями и округлостями основания. Рама из массива 
древесины подчеркивает всю красоту и разнообразие текстуры дерева, а кожаное 
сиденье кажется словно подвешенным в воздухе, придавая изделию лёгкость и 
несравненную элегантность.
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The TONDINO pouf is a perfect blend of practicality and versatility. This piece adds a 
touch of elegance to any space, creating a warm and inviting atmosphere where guests 
can relax and feel at ease. The option to combine two different fabrics and incorporate 
decorative fringe offers endless possibilities for customization, allowing it to fit perfectly 
into any interior space—from classic to contemporary.

Il pouf TONDINO è una perfetta combinazione di praticità e versatilità, questo 
complemento  aggiunge un tocco di eleganza a qualsiasi spazio, creando un ambiente 
accogliente in cui gli ospiti possono rilassarsi e sentirsi a proprio agio. La possibilità di 
utilizzare due diversi tessuti e l’inserimento della passamaneria, offre infinite possibilità 
di decorazione, per integrarsi perfettamente in qualsiasi spazio abitativo dal classico al 
contemporaneo.

Пуф TONDINO – это идеальное сочетание практичности и универсальности. Этот 
аксессуар добавит нотку элегантности в любое пространство, создавая уютную 
атмосферу, в которой гости могут расслабиться и почувствовать себя комфортно. 
Возможность комбинирования двух различных тканей и бахромы открывает 
бесконечные преимущества для декорирования, позволяя пуфику легко вписаться в 
любое жилое пространство – от классического до современного.

Studio Galimberti

TONDINO | Ottoman
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FINISHES | FINITURE | ОТДЕЛКИ FINISHES | FINITURE | ОТДЕЛКИ 

WOOD | LEGNO | ДЕРЕВО

MARBLE | MARMO | МРАМОР

METAL | METALLO | МЕТАЛЛ

GLASS | VETRO | СТЕКЛО 

MATT | OPACO | МАТОВЫЙ 

LACQUERED | LACCATO | ЛАК

NO.020.MI
Honey

NO.020.TA
Tobacco

NO.020.MO
Moro

MATT WALNUT | NOCE OPACO | ОРЕХ МАТОВЫЙ  

MATT ASH WOOD | FRASSINO OPACO | ЯСЕНЬ МАТОВЫЙ

FR.020.EB
Ebonized

FR.020.EC
Ècru

FR.020.HA
Havana

MA.TRA.00
Travertino

MA.BCA.00
Bianco Carrara

MA.PAT.00
Patagonia

MA.NEM.00
Nero Marquinia

MA.LEP.00
Verde Lepanto

MA.SAH.00
Sahara Noir

ME.OTT.20
Satin brass

ME.BWN.20
Brown

VT.BRO.00
Bronze

VT.TRA.00
Extra clear

M002
Warm White

M004
Cream

M026
Cocoa

M013
Black

GLOSSY | LUCIDO | БЛЕСТЯЩИЙ

G026
Cocoa

G013
Black

G002
Warm White

G004
Cream



Open by appointment from Monday to Friday

GALIMBERTI NINO & C. SNC 

HEADQUARTERS AND FACTORY:
via Milano 11
22060 Cabiate (CO) - Italy 

Tel: +39 031 766515 
info@galimberti.it
galimberti.it

Concept: partners.co.it
Photo: Mauro Casagrande - Studio Eleven
Designers: Arch. Ilenia Viscardi - ileniaviscardi.it / Arch. Francesco Sasso - amarantointerior.com /  
Filippo Mambretti - filippomambretti.com / Studio Galimberti
Stylist: Roberta Galimberti

A SPECIAL THANKS TO 
Art curator: Alberto Marinelli - ARTE È KAOS -arteekaos.com
Lighting: Nahoor - nahoor.com
Carpets: Cigierre - cigierresrl.com

SHOW-ROOM:
Via Cino del Duca 2 (zona San Babila)
20122 Milano - Italy
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